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Bäuerin ſſelig), Vergelten will ich ihr all ' das Gute ,

das an mir einſtens ihre Mutter getan hat .
(umarntit ſie

0 h annes Dderſchon früher lauſchend ſichtbar wurde, eilt jubelnd herein

Vater ! Mutter !

Bäuerin . Mein lieber Johannes !

Bauer . Gut haſt es g' macht !
Haſt uns ein feines Bräutle ' bracht ! (eeibt ſich die Hände

vor vergnügen ) Gut ! Gutl

(leiſe zu Johannes ) Die hat ſich ein biſſele auch verſtellt :

Ich weiß beſtimmt . . . das Mädle hat Geld !

Johannes (ſellt ſich höchſt betroffen )

Ahl : Was du nit ſagſt ! Da guck ' einer her !

(für ſich) Das Geld , das kenn ' ich beſſer als er !
(ſpricht mit Amrei)

Landfriedbauer Gur Bäuerin leiſe).

Mutter , hör ' zu . . . auf Shr ' und Treu ;

Das Mädle hat Geld . . . ich ſag dir , wie Beu !

Bäuerin (uut hocherſtaunt ) .

Das auch noch ! Iſt doch die richtige Frau !
( für ſich lächelnd)

Ich glaub ' , das Geld kenn ' ich genau !

Land f riedbauer Gu Johannes ) .

Und jetzt ſpann ' ein und . . .

HAchtzehnte Szene .

Vorige . Krappenzacher , Roſel, Dami ( aus Rodelbauers Haus) . Nach und nach
ChorChor

Krappenzacher .

Juchhu ! Juchhu ! Wir kommen noch recht !

Gratuliere ! Gratuliere !

Bauer . Bäuerin . Johannes .
Der Krappenzacher !

Amrei (auf Dami zueilend . Mein Bruder ! Die Roſel !

Dea mi ( umarmt ſie). Schweſterle !
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C hor (gleichzeitig mit den Früheren )

ESi, guckt , was das zu bedeuten hatd !

Ro ſel (tritt vor die Mitte , ſehr einfach und warm

Amrei , die Reu ' hat mich hergetrieben

Sagen kann ich nix . . . verzeih ' . . .

A mre i . Iſt ſchon geſchehn ! (Anirei umarnit ſie.)

R 0 f el pertraulich ) .

Und ins Berz hab ' ich mir ' s g' ſchrieben :
Den Dami — den will ich von Berzen lieben !

Denn weißt du — das wär ' ſündenſchlecht ,0
Wenn ich ſo einen Burſchen nit lieben möcht ' !

UAmrei ( umarmt ſie). Noſel

Kra ꝓPenza ch er Gu Aunrei, ſtreckt die Hand hin, trocken)

Und dafür krieg ' ich fünfzig Taler !

Amrei . Die kriegſt ! ( läclich ) Wie ſchön das alles wird !

(geht zu Johannes ) .

Kra ꝓPenzʒa ch er Gur Bäuerin auf die beiden Paare deutend)

Na , hab ' ich das nit glorios verarrangſchiertd

Bauer (dllopft ihm auf die Schulter ) .

Ja , du biſt ein Mann von Kopf und von Göfühl !

Krappenzacher ( freckt die Hand hin wie früher) .

Na , hundert Taler wär ' n dafür doch nit z' vield

D mi Gur Bäuerin mit liebenswürdigem HBumor) ,

Ja , Bäuerin , an dich hätt ' ich noch eine Frag ' ,

Aber darfſt dich drum nit erboſen :

Was machen denn meine Lederhoſend

(Gelächter . Inzwiſchen haben Mägde aus dem Rodelbauernhaus Bier und
Wein gebracht. )

auer (kllaͤtſchtin die Hände) .

So iſt ' s recht ! Luſtig ! Nur luſtig !

Alle c(trinkend, johlend, tanzend) .

Luſtig beim Schnaps und luſtig beim Bier uſw .

ESnde .
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